Sunday Gospels for the TLM:
Nouns Color-Coded by Case

Blue: Nominative case, for subjects
: Accusative/Objective case, for direct objects and with prepositions that take the acc./obj.
Gray: Ablative case, with prepositions taking the ablative
Purple: Dative Case, for indirect objects and with some verbs
Green: Genitive/Possessive case
Red: Vocative case, for direct address

Magenta: For Locative case, “place at which”



Gospel: 1% Sunday of Advent

Sequeéntia + sancti Evangélii secdndum Lucam (St. Luke 21:25-33)
R. Gléria tibi, Domine.

In illo tempore: Dixit lesus discipulis suis: Erunt signa in sole et luna_et stellis, et in terris presstra

géntium preae confusione sonitus_maris_et fluctuum: arescéntibus hominibus prae timére et exspectatione,

guee supervénient univérso orbi: nam virtates ceelorum movebdntur. Et tunc vidébunt Filium hominis

veniéntem in nube cum potestate magna et maiestate. His autem fieri incipiéntibus, respicite et levate

capita vestra: quéniam appropinquat redémptio vestra. Et dixit illis similitidinem: Vidéte fictlneam et
omnes arbores: cum proddcunt iam ex se fructum, scitis, quéniam prope est &stas. Ita et vos, cum
vidéritis haec fieri, scitdte, quoniam prope est regnum Dei. Amen, dico vobis, quia non preateribit
generatio hac, donec omnia fiant. Ceelum et terra transibunt: verba autem mea non transibunt.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: 2nd Sunday of Advent

Sequéntia + sancti Evangélii secundum Mattaeum (St. Matthew 11:2-10)
R. Gldria tibi, Domine.

In_illo témpore: Cum audisset loannes in vinculis opera Christi, mittens duos de discipulis suis, ait illi:

Tu es, qui ventarus es, an alium exspectdmus? Et respondens lesus, ait illis: EUntes renuntiate loanni,
que audistis et vidistis. Ceeci vident, claudi @mbulant, leprosi mundantur, surdi audiunt, mortui
resurgunt, pauperes evangelizantur: et beatus est, qui non fuerit scandalizatus in_me. Illis autem
abeuntibus, ceepit lesus dicere ad turbas de loanne: Quid existis in_desertum vidére? arundinem
vento agitatam? Sed quid existis videre? hominem mollibus vestitum? Ecce, qui mollibus vestidntur, in

domibus_regum sunt. Sed quid existis vidére? Prophetam? Etiam dico vobis, et plus quam Prophetam.

Hic est enim, de quo scriptum est: Ecce, ego mitto Angelum meum ante faciem_tuam, qui

praeparabit viam tuam ante te.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.



Gospel: 3rd Sunday of Advent

Sequéntia + sancti Evangélii secdndum loannem (St. John 1:19-28)

R. Gléria tibi, Domine.

In illo tempore: Misérunt Tudzi ab_ sacerdotes et levitas ad loannem, ut
interrogarent eum: Tu quis es? Et conféssus est, et non negavit: et conféssus est: Quia non sum
ego Christus. Et interrogavérunt eum: Quid ergo? Elias es tu? Et dixit: Non sum. Propheta es tu?

Et respondit: Non. Dixérunt ergo ei: Quis es, ut responsum demus his, qui misérunt nos? Quid dicis de te
ipso? Ait: Ego vox clamantis in desérto: Dirigite viam Domini, sicut dixit Isaias Prophéta. Et qui missi
flerant, erant ex pharis:is. Et interrogavérunt eum, et dixérunt ei: Quid ergo baptizas, si tu non es
Christus, neque Elias, neque Prophéta? Respdndit eis loannes, dicens: Ego baptizo in_agua: médius
autem vestrum stetit, quem vos nescitis. Ipse est, qui post me ventarus est, qui ante me factus est: cuius

ego non sum dignus ut solvam eius corrigiam calceamenti. Heec in Bethania facta sunt trans

lordanem, ubi erat loannes baptizans.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: 4th Sunday of Advent

Sequéntia + sancti Evangelii secundum Lucam (St. Luke 3:1-6)

R. Gldria tibi, Domine.

Anno quintodécimo impérii Tibérii Caesaris, procurante Pontio Pilato Iud#am, tetrarcha autem Galilsze
Herdde, Philippo autem fratre eius tetrarcha Iturseae et Trachonitidis regionis, et Lysania Abilinae

tetrarcha, sub principibus sacerdotum Anna et Caipha: factum est verbum Domini super _loannem,

Zacharie filium, in_deserto. Et venit in omnem_regionem lordanis, préedicans baptismum paniténtize in

remissionem_peccatérum, sicut scriptum est in libro serménum_Isaiee Prophétee: Vox clamantis in

desérto: Parate viam Domini: rectas facite semitas eius: omnis vallis implébitur: et omnis mons et collis

humiliabitur: et erunt prava in dirécta, et aspera in vias planas: et vidébit omnis caro salutare Del.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.



Gospel: Mass of Christmas, in the Day

Sequéntia + sancti Evangélii secdndum loannem (St. John 1:1-14)

R. Gléria tibi, Domine.

In principio erat Verbum, et Verbum erat apud Deum, et Deus erat Verbum. Hoc erat in
principio apud Deum. Omnia per_ipsum facta sunt: et sine ipso factum est nihil, quod factum est: in_ipso

vita erat, et vita erat lux hominum: et lux in_ténebris lucet, et ténebra eam non comprehendérunt. Fuit

homo missus a Deo, cui nomen erat loannes. Hic venit  in testimonium, ut testimonium perhibéret de

IUmine, ut omnes créderent per illum. Non erat ille lux, sed ut testimonium perhibéret de lumine.

Erat lux vera, quz illiminat omnem hominem veniéntem in hunc_mundum. In mundo erat, et mundus

per_ipsum factus est, et mundus eum non cogndévit. In propria venit, et sui eum non recepérunt. Quotquot

autem recepérunt eum, dedit eis potestatem filios Dei fieri, his, qui credunt in ndmine_eius: qui non ex

sanguinibus, neque ex voluntate_carnis, neque ex voluntate viri, sed ex Deo nati sunt. Et

Verbum caro factum est, et habitavit in_nobis: et vidimus gloriam eius, gloriam quasi Unigeniti a Patre,

plenum gratiz et veritatis.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: Octave Day of the Nativity of the Lord

Sequéntia + sancti Evangélii secundum Lucam (St. Luke 2:21)
R. Gldria tibi, Domine.

Inillo tempore: Postquam consummati sunt dies octo, ut circumciderétur Puer: vocatum est nomen eius

lesus, quod vocatum est ab Angelo, pridsquam in Utero conciperétur.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: Holy Family

Sequéntia + sancti Evangelii secindum Lucam (St. Luke 2:42-52)
R. Gléria tibi, Domine.

Cum factus esset lesus annorum duddecim, ascendéntibus illis lerosolymam secundum consuetddinem

diéi festi, consummatisque diébus, cum redirent, remansit puer lesus in_lerusalem, et non
cognoveérunt paréntes eius. Existimantes autem illum esse in comitatu, venérunt iter diéi, et requirébant

eum inter cognatos et notos. Et non inveniéntes, regréssi sunt in_lerusalem, requiréntes eum. Et factum

est, post triduum invenérunt illum in templo sedéntem in médio doctorum, audiéntem illos et




interrogantem eos. Stupébant autem omnes, qui eum audiébant, super prudentia_et responsis_eius. Et

vidéntes admirati sunt. Et dixit Mater eius ad illum: Fili, quid fecisti nobis sic? Ecce, pater

tuus et ego doléntes quaerebamus te. Et ait ad illos: Quid est, quod me quaerebétis? Nesciebétis, quia in

his, quee Patris mei sunt, oportet me esse? Et ipsi non intellexérunt verbum, quod locutus est ad eos. Et
descéndit cum eis, et venit Nazareth: et erat subditus illis. Et Mater eius conservabat 6mnia verba hzc in

corde_suo. Et lesus proficiébat sapientia et ztate et gratia apud Deum_et homines.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deledntur nostra delicta.

Gospel: 2" Sunday after Epiphany (1.15.2023)

Sequéntia + sancti Evangélii secindum loannem. (St. John 2:1-11)
R. Gldria tibi, Domine.

In illo tempore: Nuptiee facte sunt in Cana_Galilsz: et erat Mater lesu ibi. Vocatus est autem et lesus, et

discipuli eius ad nuptias. Et deficiénte vino, dicit Mater lesu ad eum: VVinum non habent. Et dicit ei lesus:
Quid mihi et tibi est, mulier? nondum venit hora mea. Dicit Mater eius ministris: Quodcumaque dixerit

vobis, facite. Erant autem ibi lapidez hydrize sex posite secundum purificationem_ludeeorum, capiéntes

singulze metretas binas vel ternas. Dicit eis lesus: Implete hydrias aqua. Et implevérunt eas usque ad
summum. Etdicit eis lesus: Haurite nunc, et ferte architriclino. Et tulérunt. Ut autem gustavit
architriclinus aqguam vinum factam, et non sciébat unde esset, ministri autem sciébant, qui hauserant
aquam: vocat sponsum architriclinus, et dicit ei: Omnis homo primum bonum vinum ponit: et cum
inebriati fuerint, tunc id, quod detérius est. Tu autem servasti bonum vinum usque adhuc. Hoc fecit

initium signérum lesus in Cana Galileae: et manifestavit gloriam suam, et credidérunt in eum

discipuli eius.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: 3rd Sunday after Epiphany

Sequéntia + sancti Evangélii secindum Matthaeum (St. Matthew 8:1-13)
R. Gléria tibi, Domine.

Inillo témpore: Cum descendisset lesus de monte, secltee sunt eum turba multe: et ecce, leprosus

véniens adorabat eum, dicens: Domine, si vis, potes me mundare. Et exténdens lesus manum, tétigit eum,
dicens: Volo. Mundare. Et conféstim mundata est lepra eius. Et ait illi lesus: Vide, némini

dixeris: sed vade, osténde te sacerdoti, et offer munus, quod preaecépit Moyses, in testimonium illis. Cum




autem introisset Capharnaum, accéssit ad eum centurio, rogans eum et dicens: Doémine, puer meus iacet
in domo paralyticus, et male torquetur. Et ait illi lesus: Ego veniam, et curabo eum. Et respondens

centdrio, ait: Domine, non sum dignus, ut intres sub tectum_meum: sed tantum dic verbo, et sanabitur

puer meus. Nam et ego homo sum sub potestate constitatus, habens sub me milites, et dico huic: Vade, et

vadit; et alii: Veni, et venit; et servo meo: Fac hoc, et facit. Audiens autem lesus, miratus est, et
sequéntibus se dixit: Amen, dico vobis, non inveni tantam fidem in_Israél. Dico autem vobis, quod

multi ab Oriénte et Occidénte vénient, et recimbent cum Abraham_ et Isaac et lacob in regno_ceelérum:

filil autem regni eiiciéntur in ténebras exteriores: ibi erit fletus et stridor déntium. Et dixit lesus

centurioni: Vade et, sicut credidisti, fiat tibi. Et sanatus est puer inilla_hora.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: 4th Sunday after Epiphany

Sequéntia + sancti Evangélii secandum Matthaeum (St. Matthew 8:23-27)
R. Gldria tibi, Domine.

Inillo tempore: Ascendénte lesu in naviculam, secuti sunt eum discipuli eius: et ecce, motus magnus

factus est in_mari, ita ut navicula operiréetur fluctibus, ipse vero dormiébat. Et accesserunt ad eum

discipuli eius, et suscitavérunt eum, dicéntes: Domine, salva nos, perimus. Et dicit eis lesus: Quid timidi
estis, mddicz fidei? Tunc surgens, imperavit ventis et mari, et facta est tranquillitas magna. Porro

homines mirati sunt, dicéntes: Qualis est hic, quia venti et mare obeediunt ei?

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: Septuagesima Sunday

Sequéntia + sancti Evangélii secindum Matthaeum (St. Matthew 20:1-16)
R. Gléria tibi, Domine.

Inillo témpore: Dixit lesus discipulis suis parabolam hanc: Simile est regnum coelorum hémini

patrifamilias, qui éxiit primo mane condlcere operarios in vineam suam. Conventione autem facta cum

ex_ didrno, misit eos in vineam_suam. Et egréssus circa horam_tértiam, vidit

alios stantes in_ otiésos, et dixit illis: Ite et vos in vineam_meam, et quod iustum fuerit, dabo

vobis. Illi autem abiérunt. Iterum autem éxiit circa sextam et nonam horam: et fecit similiter. Circa

undecimam vero éxiit, et invénit alios stantes, et dicit illis: Quid hic statis tota die otidsi? Dicunt ei: Quia

nemo nos conduxit. Dicit illis: Ite et vos in vineam meam. Cum sero autem factum esset, dicit dominus




vinez procuratori suo: Voca operarios, et redde illis mercedem, incipiens a novissimis usque ad primos.

Cum venissent ergo qui circa undécimam_horam vénerant, acceperunt singulos denarios. Venientes

autem et primi, arbitrati sunt, quod plus essent accepturi: accepérunt autem et ipsi singulos denarios. Et

accipientes murmurabant advérsus patremfamilias, dicéntes: Hi novissimi una hora fecérunt et pares

illos nobis fecisti, qui portavimus pondus diéi et sestus. At ille respondens uni eorum, dixit: Amice, non
facio tibi inidriam: nonne ex denario convenisti mecum? Tolle quod tuum est, et vade: volo autem et
huic novissimo dare sicut et tibi. Aut non licet mihi, quod volo, facere? an dculus tuus nequam est, quia
ego bonus sum? Sic erunt novissimi primi, et primi novissimi. Multi enim sunt vocéti, pauci vero elécti.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: Sexagesima Sunday

Sequeéntia + sancti Evangélii secandum Lucam (St. Luke 8:4-15)
R. Gldria tibi, Domine.

Inillo tempore: Cum turba pldrima convenirent, et de civitatibus properarent ad lesum, dixit per

similitudinem: Exiit, qui seminat, seminare semen suum: et dum séminat, aliud cécidit secus viam, et
conculcatum est, et volucres cali comedérunt illud. Et aliud cécidit supra petram: et natum aruit, quia
non habébat humaorem. Et aliud cécidit inter spinas, et simul exortz spinz suffocavérunt illud. Et aliud

cécidit in terram_bonam: et ortum fecit fructum céntuplum. Hzc dicens, claméabat: Qui habet aures

audiendi, audiat. Interrogabant autem eum discipuli eius, quae esset haec parabola. Quibus ipse dixit:
Vobis datum est nosse mysterium regni Del, céteris autem in parabolis: ut videntes non videant, et
audientes non intéllegant. Est autem haec parabola: Semen est verbum Dei. Qui autem secus viam, hi sunt

gui audiunt: déinde venit diabolus, et tollit verbum de corde_eorum, ne credéentes salvi fiant. Nam qui

supra petram: qui cum audierint, cum gaudio suscipiunt verbum: et hi radices non habent: qui ad

tempus credunt, et in tempore_tentationis recédunt. Quod autem in spinas cécidit: hi sunt, qui audiérunt,

et a sollicitudinibus_et divitiis et voluptatibus vitze edntes, suffocantur, et non réferunt fructum. Quod

autem in bonam terram: hi sunt, qui in_corde bono et dptimo audiéntes verbum rétinent, et fructum

afferunt in patiéntia.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: Quinquagesima

Sequéntia + sancti Evangélii secindum Lucam (St. Luke 18:31-43)



R. Gléria tibi, Domine.

In illo témpore: Assumpsit lesus duddecim, et ait illis: Ecce, ascéndimus , et
consummabuntur mnia, qua scripta sunt per de Filio_hominis. Tradetur enim Géntibus, et
illudétur, et flagellabitur, et conspuétur: et postquam flagellaverint, occident , et tértia die resurget.

Et ipsi nihil horum intellexérunt, et erat verbum istud abscénditum ab eis, et non intellegébant quae
dicebantur. Factum est autem, cum appropinquaret Iéricho, caecus quidam sedébat secus :
mendicans. Et cum audiret praeteredntem, interrogébat, quid hoc esset. Dixérunt autem ei, quod
lesus Nazarénus transiret. Et clamavit, dicens: lesu, fili David, miserére mei. Et qui praeibant,
increpabant , ut tacéret. Ipse vero multo magis clamabat: Fili David, miserére mei. Stans autem
lesus, iussit adduci ad se. Et cum appropinquasset, interrogavit , dicens: tibi vis faciam?
At ille dixit: Domine, ut videam. Et lesus dixit illi: Réspice, fides tua te salvum fecit. Et conféstim vidit, et

sequebatur , magnificans . Et omnis plebs ut vidit, dedit Deo.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: 1% Sunday in Lent

Sequéntia + sancti Evangélii secundum Matth&um (St. Matthew 4:1-11)
R. Gldria tibi, Domine.

In_illo témpore: Ductus est lesus in_ asSpiritu, ut tentarétur a diabolo. Et cum ieiunésset

guadraginta diebus et quadraginta noctibus, postea esuriit. Et accédens tentator, dixit ei: Si Filius Deli es,

dic, ut lapides isti panes fiant. Qui respondens, dixit: Scriptum est: Non in solo_pane vivit homo, sed in

omni_verbo, quod procédit de ore_Dei. Tunc assumpsit diabolus in sanctam_ , et statuit
super_ _templi, et dixit ei: Si Filius Dei es, mitte te dedrsum. Scriptum est enim: Quia Angelis
suis mandavit de te, et in manibus tollent te, ne forte offéndas ad_ tuum. Ait illi lesus:
Rursum scriptum est: Non tentabis : tuum. Iterum assumpsit didbolus in
excelsum_valde: et ostendit ei 6mni mundi et eorum, et dixit ei: H tibi

dabo, si cadens adoraveris me. Tunc dicit ei lesus: Vade, Satana; scriptum est enim: :

tuum, adorabis, et illi soli sérvies. Tunc reliquit diabolus: et ecce, Angeli accessérunt et ministrabant
ei.

R. Laus tibi, Christe.

S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: 2nd Sunday of Lent




Sequeéntia + sancti Evangélii secindum Matthd&um (St. Matthew 17:1-19)
R. Gléria tibi, Domine.

In illo tempore: Assumpsit lesus Petrum, et lacobum, et loannem fratrem eius, et duxit illos in montem

excélsum sedorsum: et transfiguratus est ante cos. Et resplénduit facies eius sicut sol: vestiménta autem
eius facta sunt alba sicut nix. Et ecce, apparuérunt illis Moyses et Elias cum eo loquéntes. Respdndens
autem Petrus, dixit ad lesum: Domine, bonum est nos hic esse: si vis, faciamus hic tria tabernacula, tibi
unum, Maoysi unum et Elize unum. Adhuc eo loguénte, ecce, nubes ldcida obumbravit eos. Et ecce vox de
nube, dicens: Hic est Filius meus diléctus, in_gquo mihi bene compléacui: ipsum audite. Et audiéntes

discipuli, cecidérunt in faciem_suam, et timuérunt valde. Et accéssit lesus, et tétigit eos, dixitque eis:

Suargite, et nolite timére. Levantes autem oculos suos, neminem vidérunt nisi solum lesum. Et
descendéntibus illis de monte, praecépit eis lesus, dicens: Némini dixéritis visionem, donec Filius hominis

a mortuis resurgat.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: 3rd Sunday of Lent

Sequéntia + sancti Evangélii secundum Lucam (St. Luke 11:14-28)
R. Gldria tibi, Domine.

In illo témpore: Erat lesus eiiciens deemonium, et illud erat mutum. Et cum eiecisset deemonium, locutus

est mutus, et admiratz sunt turbze. Quidam autem ex eis dixérunt: In Beélzebub, principe

deemoniorum, éiicit deemonia. Et alii tentantes, signum de ceelo quaerébant ab eo. Ipse autem ut vidit
cogitationes eorum, dixit eis: Omne regnum in seipsum divisum desolébitur, et domus supra domum
cadet. Si autem et satanas in seipsum divisus est, quémodo stabit regnum eius? quia dicitis, in Beélzebub
me eiicere deemonia. Si autem ego in Beélzebub eiicio deemonia: filii vestri in_ guo eiiciunt? ldeo ipsi
itdices vestri erunt. Porro si in digito Dei eiicio deemonia: profécto pervénit in vos regnum Dei. Cum
fortis armatus custodit atrium suum, in pace sunt ea, que possidet. Si autem fortior eo supervéniens
vicerit eum, univérsa arma eius auferet, in_guibus confidébat, et spolia eius distribuet. Qui non est
mecum, contra me est: et qui non colligit mecum, dispérgit. Cum immundus spiritus exierit de homine,

ambulat per_loca_ inaquosa, quarens requiem: et non invéniens, dicit: Revértar in domum_meam, unde

exivi. Et cum vénerit, invénit eam scopis mundatam, et ornatam. Tunc vadit, et assumit septem alios
spiritus secum nequidres se, et ingréssi habitant ibi. Et fiunt novissima hominis illius peidra prioribus.
Factum est autem, cum hzc diceret: extéllens vocem qusedam mulier de turba, dixit illi: Beatus venter,
qui te portavit, et Ubera, que suxisti. At ille dixit: Quinimmo beati, qui dudiunt verbum Del, et

custédiunt illud.



R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deledntur nostra delicta.

Gospel: 4th Sunday of Lent

Sequéntia + sancti Evangélii secdndum loannem (St. John 6:1-15)
R. Gléria tibi, Domine.

In illo témpore: Abiit lesus trans mare_Galilsze, quod est Tiberiadis: et sequebatur eum multitido

magna, quia vidébant signa, que faciébat super his, qui infirmabantur. Stbiit ergo in_ montem lesus: et

ibi sedébat cum discipulis_suis. Erat autem préoximum Pascha, dies festus ludaeorum. Cum sublevasset

ergo oculos lesus et vidisset, quia multitido maxima venit ad eum, dixit ad Philippum: Unde emémus

panes, ut manducent hi? Hoc autem dicébat tentans eum: ipse enim sciébat, quid esset facturus.
Respondit el Philippus: Ducentorum denariorum panes non sufficiunt eis, ut unusquisque modicum quid

accipiat. Dicit ei unus ex discipulis_eius, Andreéas, frater Simonis Petri: Est puer unus hic, qui habet

qguinque panes hordeaceos et duos pisces: sed haec quid sunt inter tantos? Dixit ergo lesus: Facite

homines discimbere. Erat autem fzenum multum in_loco. Discubuérunt ergo viri, nimero quasi quinque

millia. Accépit ergo lesus panes, et cum gratias egisset, distribuit discumbéntibus: similiter et ex piscibus,
guantum volébant. Ut autem impléti sunt, dixit discipulis suis: Colligite quee superavérunt fragmenta, ne

péreant. Collegérunt ergo, et impleverunt duddecim cophinos fragmentorum ex guingue panibus

hordeéceis, quz superfuérunt his, qui manducaverant. Illi ergo homines cum vidissent, quod lesus
fécerat signum, dicébant: Quia hic est vere Prophéta, qui ventdrus est in mundum. lesus
ergo cum cognovisset, quia ventari essent, ut raperent cum et facerent eum regem, fugit iterum in

montem ipse solus.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: Passion Sunday

Sequéntia + sancti Evangelii secindum loannem (St. John 8:46-59)
R. Gléria tibi, Domine.

Inillo témpore: Dicébat lesus turbis ludaedrum: Quis ex vobis arguet me de peccato? Si veritatem

dico vobis, quare non créditis mihi? Qui ex Deo est, verba Dei audit. Proptérea vos non auditis, quia ex
Deo non estis. Respondérunt ergo Tudzi et dixérunt ei: Nonne bene dicimus nos, quia Samaritanus es tu,
et deemonium habes? Respdndit lesus: Ego deemaonium non habeo, sed honorifico Patrem meum, et vos
inhonorastis me. Ego autem non quaero gloriam meam: est, qui queerat et iudicet. Amen, amen, dico
vobis: si quis sermonem meum servaverit, mortem non vidébit in 2térnum. Dixérunt ergo Tudzi: Nunc

cognovimus, quia dazmonium habes. Abraham mortuus est et Prophétee; et tu dicis: Si quis sermonem



meum servaverit, non gustabit mortem in eternum. Numquid tu maior es patre nostro Abraham, qui
mortuus est? et Prophétee mortui sunt. Quem teipsum facis? Respondit lesus: Si ego glorifico meipsum,
gloria mea nihil est: est Pater meus, qui glorificat me, quem vos dicitis, quia Deus vester est, et non
cognovistis eum: ego autem novi eum: et si dixero, quia non scio eum, ero similis vobis, mendax. Sed scio
eum et sermonem eius servo. Abraham pater vester exsultavit, ut vidéret diem meum: vidit, et gavisus
est. Dixérunt ergo Tudzi ad eum: Quinquaginta annos nondum habes, et Abraham vidisti? Dixit eis
lesus: Amen, amen, dico vobis, antequam Abraham fieret, ego sum. Tulérunt ergo lapides, ut iacerent in

eum: lesus autem abscondit se, et exivit de templo.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: Passion of Our Lord Jesus Christ according to St. Matthew (for Palm Sunday)

Sequéntia + sancti Evangélii secindum lodnnem (St. Matthew 26:36-75; 27:1-60)
R. Gloria tibi, Démine.

Tunc venit lesus cum illis in villam, quee dicitur Gethsémani, et dixit discipulis suis: 1. Sedéte hic, donec

vadam illuc et orem. C. Et assumpto Petro et duobus filiis Zebedzi, ceepit contristari et maestus esse.
Tunc ait illis: I. Tristis est anima mea usque ad mortem: sustinéte hic, et vigilate mecum. C. Et progressus

pusillum, précidit in faciem_suam, orans et dicens: I. Pater mi, si possibile est, transeat a me calix iste:

Verumtamen non sicut ego volo, sed sicut tu. C. Et venit ad discipulos suos, et invénit eos dormiéntes: et

dicit Petro: I. Sic non potuistis una hora vigilare mecum? Vigilate et orate, ut non intrétis in tentationem.

Spiritus quidem promptus est, caro autem infirma. C. Iterum secundo abiit et oravit, dicens: |. Pater mi,
si non potest hic calix transire, nisi bibam illum, fiat volintas tua. C. Et venit iterum, et invenit eos
dormiéntes: erant enim oculi edrum gravati. Et relictis illis, iterum abiit et oravit tértio, eindem

sermonem dicens. Tunc venit ad discipulos_suos, et dicit illis: 1. Dormite iam et requiéscite: ecce,

appropinquavit hora, et Filius hominis tradétur in manus_peccatorum. Sargite, eAmus: ecce,

appropinquavit, qui me tradet. C. Adhuc eo loquénte, ecce, ludas, unus de duddecim, venit, et cum eo

turba multa cum gladiis et fustibus, missi a principibus sacerddtum et senioribus populi. Qui autem

tradidit eum, dedit illis signum, dicens: S. Quemcumaque osculatus faero, ipse est, tenéte eum. C. Et
conféstim accédens ad lesum, dixit: S. Ave, Rabbi. C. Et osculatus est eum. Dixitque illi lesus: 1. Amice,
ad guid venisti? C. Tunc accessérunt, et manus iniecérunt  in_lesum et tenuérunt eum. Et ecce, unus ex
his, qui erant cum lesu, exténdens manum, exémit gladium suum, et percutiens servum principis

sacerdotum, amputavit auriculam eius. Tunc ait illi lesus: I. Convérte gladium tuum in_locum_suum.

Omnes enim, qui accéperint gladium, gladio peribunt. An putas, quia non possum rogare Patrem meum,



et exhibébit mihi modo plus quam duddecim legiones Angelorum? Quémodo ergo implebuntur

Scripturea, quia sic oportet fieri? C. In illa_hora dixit lesus turbis: I. Tamquam ad latronem existis cum

gladiis_et fustibus comprehéndere me: cotidie apud vos sedébam docens in templo, et non me
tenuistis. C. Hoc autem totum factum est, ut adimpleréntur Scriptura Prophetarum. Tunc discipuli
omnes, relicto eo, fugérunt. At illi tenéntes lesum, duxérunt ad Caipham, principem sacerdotum, ubi

scribee et seniores convénerant. Petrus autem sequebatur eum a longe, usque in atrium_principis

sacerdotum. Et ingréssus intro, sedébat cum ministris, ut vidéret finem. Principes autem sacerdotum et
omne concilium queerébant falsum testimonium contra lesum, ut eum morti traderent: et non
invenérunt, cum multi falsi testes accessissent. Novissime autem venérunt duo falsi testes et

dixérunt: S. Hic dixit: Possum destraere templum Del, et post triduum reaedificare illud. C. Et surgens
princeps sacerdotum, ait illi: S. Nihil respondes ad ea, quee isti advérsum te testificantur? C. lesus autem

tacébat. Et princeps sacerdotum ait illi: S. Adidro te per Deurmn_vivum, ut dicas nobis, si tu es Christus,

Filius Dei. C. Dicit illi lesus: I. Tu dixisti. Verimtamen dico vobis, amodo vidébitis Filium hominis

sedéntem a dextris_virtutis Dei, et veniéntem in nubibus_ceeli. C. Tunc princeps sacerdotum scidit

vestiménta sua, dicens: S. Blasphemavit: quid adhuc egémus téstibus? Ecce, nunc audistis blasphemiam:
quid vobis vidétur? C. At illi respondéntes dixérunt: S. Reus est mortis. C. Tunc exspuérunt in faciem
eius, et colaphis eum cecidérunt, alii autem palmas in faciem_eius dedérunt, dicéntes: S. Prophetiza

nobis, Christe, quis est, qui te percussit? C. Petrus vero sedébat foris in atrio: et accéssit ad eum una

ancilla, dicens: S. Et tu cum lesu_Galileeo eras. C. At ille negavit coram 6mnibus, dicens: S. Néscio,

quid dicis. C. Exeunte autem illo ianuam, vidit eum alia ancilla, et ait his, qui erant ibi: S. Et hic erat

cum lesu_Nazaréno. C. Et iterum negavit cum iuramento: Quia non novi hominem. Et post pusillum

accessérunt, qui stabant, et dixérunt Petro: S. Vere et tu ex_illis es: nam et loquéla tua maniféstum te

facit. C. Tunc ceepit detestari et iurare, quia non novisset hominem. Et continuo gallus cantavit. Et
recordatus est Petrus verbi lesu, quod dixerat: Pridsquam gallus cantet, ter me negabis. Et egréssus
foras, flevit amare. Mane autem facto, consilium iniérunt omnes principes sacerdotum et seniores populi

advérsus lesum, ut eum morti traderent. Et vinctum adduxérunt eum, et tradidérunt Pontio Pilato

preaesidi. Tunc videns ludas, qui eum tradidit, quod damnatus esset, pzniténtia ductus, réttulit triginta
argenteos principibus sacerdotum et senidribus, dicens: S. Peccévi, tradens sanguinem iustum. C. At illi
dixérunt: S. Quid ad nos? Tu vidéris. C. Et proiéctis argenteis in templo, recéssit: et abiens, laqueo se
suspéndit. Principes autem sacerdotum, accéptis argenteis, dixérunt: S. Non licet eos mittere in
corbonam: quia prétium sanguinis est. C. Consilio autem inito, emérunt ex illis agrum figuli, in

sepultdram_peregrindrum. Propter hoc vocatus est ager ille, Hacéldama, hoc est, ager sanguinis, usque in

hodiérnum_diem. Tunc implétum est, quod dictum est per leremiam_Prophétam, dicéntem: Et

accepérunt triginta argenteos pretium appretiati, quem appretiavérunt a filiis_Israél: et dedérunt eos in

agrum_figuli, sicut constituit mihi Dominus. lesus autem stetit ante przesidem, et interrogavit eum praeses,




dicens: S. Tu es Rex ludaedrum? C. Dicit illi lesus: I. Tu dicis. C. Et cum accusarétur a principibus

sacerdotum_et senioribus, nihil respondit. Tunc dicit illi Pilatus: S. Non audis, quanta advérsum te dicunt

testimonia? C. Et non respondit ei ad ullum_verbum, ita ut mirarétur praeses veheménter. Per diem

autem sollémnem consuéverat praeses populo dimittere unum vinctum, guem voluissent. Habébat autem
tunc vinctum insignem, qui dicebatur Barabbas. Congregétis ergo illis, dixit Pilatus: S. Quem vultis
dimittam vobis: Barabbam, an lesum, qui dicitur Christus? C. Sciébat enim, quod per invidiam
tradidissent eum. Sedénte autem illo pro tribunali, misit ad eum uxor eius, dicens: S. Nihil tibi et

iusto illi: multa enim passa sum hodie per visum propter eum. C. Principes autem sacerdotum et seniores

persuasérunt populis, ut péterent Barabbam, lesum vero pérderent. Respondens autem przses, ait

illis: S. Quem vultis vobis de dudbus dimitti? C. At illi dixérunt: S. Barabbam. C. Dicit illis

Pilatus: S. Quid igitur faciam de lesu, qui dicitur Christus? C. Dicunt omnes: S. Crucifigatur. C. Aitillis
preeses: S. Quid enim mali fecit? C. At illi magis clamabant, dicentes: S. Crucifigatur. C. Videns autem

Pilatus, quia nihil proficeret, sed magis tumultus fieret: accépta aqua, lavit manus coram populo,

dicens: S. Innocens ego sum a sanguine_iusti_huius: vos vidéritis. C. Et respdndens univérsus populus,

dixit: S. Sanguis eius super nos_et super filios_nostros. C. Tunc dimisit illis Barabbam: lesum autem

flagellatum tradidit eis, ut crucifigerétur. Tunc milites praesidis suscipiéntes lesum in pratorium,
congregaverunt ad eum univérsam cohortem: et exuéntes eum, chlamydem coccineam circumdedérunt

ei: et plecténtes coronam de spinis, posuérunt super caput eius, et arundinem in déextera_eius. Et genu

flexo ante eum, illudébant ei, dicéntes: S. Ave, Rex ludazorum. C. Et exspuéntes in eum, accepérunt

arundinem, et percutiébant caput eius. Et postquam illusérunt ei, exuérunt eum chlamyde et induérunt
eum vestimentis eius, et duxérunt eum, ut crucifigerent. Exelntes autem, invenérunt hominem
Cyrengum, nomine Simonem: hunc angariavérunt, ut télleret crucem eius. Et venérunt in_locum, qui
dicitur Golgotha, quod est Calvariz locus. Et dedérunt ei vinum bibere cum felle mixtum. Et cum
gustasset, noluit bibere. Postquam autem crucifixérunt eum, divisérunt vestimenta eius, sortem

mitténtes: ut implerétur, quod dictum est per Prophétam dicentem: Divisérunt sibi vestimenta mea, et

super vestem meam misérunt sortem. Et sedéntes, servabant eum. Et imposuérunt super caput eius

causam ipsius scriptam: Hic est lesus, Rex ludsedrum. Tunc crucifixi sunt cum eo duo latrones: unus a

dextris et unus a sinistris. Praeteretntes autem blasphemabant eum, movéntes capita sua et
dicéntes: S. Vah, qui déstruis templum Dei et in triduo illud reaedificas: salva temetipsum. Si Filius Dei

es, descénde de cruce. C. Similiter et principes sacerdotum illudéntes cum scribis et senioribus,

dicébant: S. Alios salvos fecit, seipsum non potest salvum facere: si Rex Israél est, descéndat nunc de

cruce, et crédimus ei: confidit in Deo: liberet nunc, si vult eum: dixit enim: Quia Filius Deli

sum. C. Idipsum autem et latrones, qui crucifixi erant cum eo, improperabant ei. A sexta autem_hora

ténebree factee sunt super univérsam terram usque ad horam_nonam. Et circa horam nonam clamavit

lesus voce magna, dicens: 1. Eli, Eli, lamma sabacthani? C. Hoc est: I. Deus meus, Deus meus, ut quid



dereliquisti me? C. Quidam autem illic stantes et audiéntes dicébant: S. Eliam vocat iste. C. Et continuo
currens unus ex eis, accéptam spongiam implévit acéto et impdsuit arandini, et dabat ei bibere. Céteri
vero dicébant: S. Sine, videamus, an véniat Elias liberans eum. C. lesus autem iterum clamans voce
magna, emisit spiritum.

Hic genuflectitur, et pausatur aliquantulum.

Et ecce, velum templi scissum est in duas_partes a summo usque dedrsum: et terra mota est, et petra

scissz sunt, et monumeénta apérta sunt: et multa corpora sanctorum, qui dormierant, surrexérunt. Et

exeuntes de monumeéntis post resurrectionem eius, venérunt in sanctam_civitatem, et apparuérunt multis.

Centurio autem et qui cum eo erant, custodiéntes lesum, viso terreemotu et his, quee fiébant, timuérunt
valde, dicéntes: S. Vere Filius Dei erat iste. C. Erant autem ibi mulieres multe a_longe, quee secUtz erant
lesum  a Galilza, ministrantes ei: inter quas erat Maria Magdaléne, et Maria lacobi, et loseph mater,

et mater filiorum Zebedai. Cum autem sero factum esset, venit quidam homo dives ab Arimathea,

nomine loseph, qui et ipse discipulus erat lesu. Hic accéssit ad Pilatum, et pétiit corpus lesu. Tunc Pilatus

iussit reddi corpus. Et accépto corpore, loseph invélvit illud in sindone munda. Et posuit illud in

monumento suo_novo, quod exciderat in petra. Et advolvit saxum magnum ad ostium monumenti, et
abiit.

R. Laus tibi, Christe.

S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: Easter Sunday

Sequéntia + sancti Evangélii secundum Marcum (St. Mark 16:1-7)
R. Gléria tibi, Domine.

Inillo tempore: Maria Magdaléne et Maria lacobi et Salome emérunt aromata, ut veniéntes Ungerent

lesum. Et valde mane una sabbatorum, véniunt ad monumeéntum, orto iam sole. Et dicébant ad invicem:

Quis revolvet nobis lapidem ab ostio_monumeénti? Et respiciéntes vidérunt revolutum lapidem. Erat

quippe magnus valde. Et introéintes in_ monumentum vidérunt idvenem sedéntem in dextris, coopértum

stola cdndida, et obstupuérunt. Qui dicit illis: Nolite expavéscere: lesum quéritis Nazarénum,
crucifixum: surréxit, non est hic, ecce locus, ubi posuérunt eum. Sed ite, dicite discipulis eius et Petro,

quia preaecédit vos in Galilzeam: ibi eum vidébitis, sicut dixit vobis.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: 1st Sunday after Easter




Sequéntia + sancti Evangélii secindum loannem (St. John 20:19-31)
R. Gléria tibi, Domine.

Inillo témpore: Cum sero esset die illo, una sabbatorum, et fores essent clausz, ubi erant discipuli

congregati propter metum_ludaorums: venit lesus, et stetit in médio, et dixit eis: Pax vobis. Et cum hoc

dixisset, osténdit eis manus et latus. Gavisi sunt ergo discipuli, viso Domino. Dixit ergo eis iterum: Pax
vobis. Sicut misit me Pater, et ego mitto vos. Hzec cum dixisset, insufflavit, et dixit eis: Accipite Spiritum
Sanctum: quorum remiséritis peccata, remittintur eis; et quorum retinuéritis, reténta sunt. Thomas
autem unus ex duodecim, qui dicitur Didymus, non erat cum eis, quando venit lesus. Dixérunt ergo ei

alii discipuli: Vidimus Dominum. Ille autem dixit eis: Nisi videro in_ manibus eius fixtram clavorum, et

mittam digitum meum in_locum_clavorum, et mittam manum meam in_latus_eius, non credam. Et post

dies_octo, iterum erant discipuli eius intus, et Thomas cum eis. Venit lesus, ianuis clausis, et stetit in

meédio, et dixit: Pax vobis. Deinde dicit Thomee: Infer digitum tuum huc et vide manus meas, et affer

manum tuam et mitte in_latus_meum: et noli esse incrédulus, sed fidélis. Respondit Thomas et dixit ei:

Dominus meus et Deus meus. Dixit ei lesus: Quia vidisti me, Thoma, credidisti: beati, qui non vidérunt, et

crediderunt. Multa quidem et alia signa fecit lesus_in conspéctu_discipulorum_suorum, qua non sunt

scripta in_libro_hoc. Haec autem scripta sunt, ut credatis, quia lesus est Christus, Filius Dei: et ut

credéntes vitam habeatis in nomine eius.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: 2nd Sunday after Easter

Sequéntia + sancti Evangelii secindum lodnnem (St. John 10:11-16)
R. Gldria tibi, Domine.

Inillo témpore: Dixit lesus phariszeis: Ego sum pastor bonus. Bonus pastor animam suam dat pro ovibus

suis. Mercenarius autem et qui non est pastor, cuius non sunt oves propriz, videt lupum veniéntem, et
dimittit oves et fugit: et lupus rapit et dispérgit oves: mercenarius autem fugit, quia mercenarius est et

non pértinet ad eum de ovibus. Ego sum pastor bonus: et cogndsco meas et cogndscunt me mez. Sicut

novit me Pater, et ego agndsco Patrem, et animam meam pono pro ovibus meis. Et alias oves habeo, qua

non sunt ex hoc ovili: et illas opdrtet me adducere, et vocem meam audient, et fiet unum ovile et unus

pastor.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.



Gospel: 3rd Sunday after Easter

Sequéntia + sancti Evangélii secdndum loannem (St. John 16:16-22)
R. Gléria tibi, Domine.

In illo témpore: Dixit lesus discipulis suis: Modicum, et iam non vidébitis me: et iterum maodicum, et

vidébitis me: quia vado ad . Dixérunt ergo ex discipulis_ eius ad : Quid est hoc, quod dicit
nobis: Maodicum, et non vidébitis me: et iterum modicum, et vidébitis me, et quia vado ad_ ?
Dicébant ergo: Quid est hoc, dicit: Modicum? nescimus, I6quitur. Cogndvit autem lesus, quia
volébant interrogére, et dixit eis: De hoc queeritis inter vos, quia dixi: Modicum, et non vidébitis

et iterum maodicum, et vidébitis me. Amen, amen, dico vobis: quia plorabitis et flébitis vos, mundus autem

gaudébit: vos autem contristabimini, sed tristitia vestra vertétur in_ . Mulier cum parit,

habet, quia venit hora eius: cum autem pepérerit , 1Iam non méminit pressura propter ,
guia natus est homo in_ . Et vos igitur nunc quidem habétis, iterum autem videbo vos,
et gaudébit cor vestrum: et vestrum nemo tollet a vobis.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: 4th Sunday after Easter (5.07.2023)

Sequéntia + sancti Evangelii secindum lodnnem (St. John 16:5-14)
R. Gldria tibi, Domine.

Inillo témpore: Dixit lesus discipulis suis: Vado ad , qui misit me: et nemo ex vobis intérrogat

Quo vadis? Sed quia locatus sum vobis, tristitia implévit vestrum. Sed ego dico vobis:
expédit vobis, ut ego vadam: si enim non abiero, Paraclitus non véniet ad vos: si autem abiero, mittam

ad vos. Et cum vénerit ille, arguet de peccato et de iustitia et de iudicio. De peccato

guidem, quia non credidérunt in_me: de iustitia vero, quia ad_ vado, et iam non vidébitis me: de
iudicio autem, quia princeps huius mundi iam iudicatus est. Adhuc habeo vobis dicere: sed non
potéstis portare modo. Cum autem vénerit ille Spiritus veritatis, docébit omn . Non enim
loquétur a semetipso: sed cumque audiet, loquétur, et quz ventlara sunt, annuntidbit vobis. Ille me

clarificabit: quia de meo accipiet et annuntiabit vobis.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.



Gospel: 5th Sunday after Easter (5.14.2023)

Sequéntia + sancti Evangélii secdndum loannem (St. John 16:23-30)
R. Gléria tibi, Domine.

In illo tempore: Dixit lesus discipulis suis: Amen, amen, dico vobis: si quid petiéritis Patrem in nomine

meo, dabit vobis. Usque modo non petistis quidquam in nomine_meo: Pétite, et accipiétis, ut gaudium

vestrum sit plenum. Heec in provérbiis locatus sum vobis. Venit hora, cum iam non in proverbiis loquar

vobis, sed palam de Patre annuntiabo vobis. In illo_die in nomine_ meo petétis: et non dico vobis, quia ego

rogabo Patrem de vobis: ipse enim Pater amat vos, quia vos me amastis, et credidistis quia ego a Deo
exivi. Exivi a Patre et veni in mundum: iterum relinquo mundum et vado ad Patrem. Dicunt ei discipuli
eius: Ecce, nunc palam loquéris et proverbium nullum dicis. Nunc scimus, quia scis omnia et non opus est
tibi, ut quis te intérroget: in hoc crédimus, quia a Deo existi.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: Sunday after Ascension

Sequéntia + sancti Evangelii secindum loannem (St. John 15:26-27; 16:1-4)
R. Gldria tibi, Domine.

Inillo tempore: Dixit lesus discipulis suis: Cum vénerit Paraclitus, quem ego mittam vobis a Patre,

Spiritum veritatis, qui a Patre procédit, ille testimonium perhibébit de me: et vos testimonium
perhibeébitis, quia ab_initio mecum estis. Hzec locUtus sum vobis, ut non scandalizémini. Absque synagogis
facient vos: sed venit hora, ut omnis, qui intérficit vos, arbitrétur obsequium se praestare Deo. Et hac
facient vobis, quia non novérunt Patrem neque me. Sed hzc locutus sum vobis: ut, cum vénerit hora
eorum, reminiscamini, quia ego dixi vobis.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: Pentecost Sunday

Sequéntia + sancti Evangélii secindum lodnnem (St. John 14:23-31)
R. Gléria tibi, Domine.

Inillo témpore: Dixit lesus discipulis suis: Si quis diligit me, sermonem meum servabit, et Pater meus

diliget eum, et ad eum veniémus et mansionem apud eum faciémus: qui non diligit me, sermones meos

non servat. Et sermonem guem audistis, non est meus: sed eius, qui misit me, Patris. Hzec locatus sum



vobis, apud vos manens. Paraclitus autem Spiritus Sanctus, quem mittet Pater in nomine_meo, ille vos

docébit omnia et suggeret vobis omnia, quacamaque dixero vobis. Pacem relinquo vobis, pacem meam do
vobis: non quémodo mundus dat, ego do vobis. Non turbétur cor vestrum neque formidet. Audistis, quia
ego dixi vobis: Vado et vénio ad vos. Si diligerétis me, gauderétis utique, quia vado ad Patrem: quia Pater
maior me est. Et nunc dixi vobis, pridsquam fiat: ut, cum factum faerit, credatis. lam non multa loquar
vobiscum. Venit enim princeps mundi huius, et in_me non habet quidguam. Sed ut cognéscat mundus,

quia diligo Patrem, et sicut mandatum dedit mihi Pater, sic facio.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: Trinity Sunday

Sequéntia + sancti Evangélii secandum loannem (St. John 14:23-31)
R. Gldria tibi, Domine.

Inillo tempore: Dixit lesus discipulis suis: Data est mihi omnis potéstas in ceelo et in terra. Eantes ergo

docéte omnes gentes, baptizantes eos in nomine Patris, et Filii, et Spiritus_Sancti: docéntes eos servare

omnia, gueecumque mandavi vobis. Et ecce, ego vobiscum sum omnibus diebus usque ad

consummationem sgeculi.

R. Laus tibi, Christe.

S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: Second Sunday After Pentecost

S. Sequeéntia sancti Evangélii secdndum Lucam (St. Luke 14:16-24)
R. Gloria tibi, Démine,

Inillo témpore: Dixit lesus phariszeis parabolam hanc: Homo quidam fecit coeenam magnam, et vocavit

multos. Et misit servum suum hora ceenze dicere invitatis, ut venirent, quia iam parata sunt omnia. Et
ceepérunt simul omnes excusare. Primus dixit ei: Villam emi, et necésse habeo exire et vidére illam: rogo
te, habe me excusatum. Et alter dixit: luga boum emi quinque et eo probare illa: rogo te, habe me
excusatum. Et alius dixit: Uxorem duxi, et ideo non possum venire. Et revérsus servus nuntiavit hzc

domino suo. Tunc iratus paterfamilias, dixit servo suo: EXxi cito in plateas et vicos civitatis: et pauperes ac

débiles et caecos et claudos introduc huc. Et ait servus: Démine, factum est, ut imperasti, et adhuc locus

est. Et ait dominus servo: Exi in vias et sepes: et compélle intrare, ut impleatur domus mea. Dico autem

vobis, quod nemo virorum illorum, qui vocati sunt, gustabit coeenam meam.

R. Laus tibi, Christe.



S. Per Evangélica dicta, deledntur nostra delicta.

Gospel: Third Sunday After Pentecost

S. Sequéntia sancti Evangélii secindum Lucam (St. Luke 15:1-10)

R. Gléria tibi, DOmine.

In illo témpore: Erant appropinquéntes ad publicani et peccatores, ut audirent . Et
murmurabant phariszi et scribz, dicéntes: Quia hic recipit et manducat cum illis. Et ait ad
istam, dicens: Quis ex vobis homo, qui habet centum : et si perdiderit ex illis,

nonne dimittit nonaginta novem in desérto, et vadit ad , Quee perierat, donec invéniat ? Et cum
invénerit , Imponit in_ suos gaudens: et véniens , convocat et , dicens
illis: Congratulamini mihi, quia invéni meam, quae perierat? Dico vobis, quod ita eritin
ceelo super uno peccatore agénte, quam super nonaginta novem iustis, qui non indigent
peeniténtia. Aut quae mulier habens decem, si perdiderit unam, nonne accéndit

, et everrit , et queerit diligénter, donec invéniat? Et cum invénerit, convocat et

, dicens: Congratulamini mihi, quia invéni : perdideram? Ita dico vobis: gaudium

erit coram Angelis Dei super uno_ agénte.

R. Laus tibi, Christe.

S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: Fourth Sunday After Pentecost

S. Sequéntia sancti Evangélii secindum Lucam (St. Luke 5:1-11)

R. Gléria tibi, DoOmine.

In illo_ témpore: Cum turbe irrderent in_ , ut audirent Del, et ipse stabat secus

. Etvidit du stantes secus_ . piscatores autem descénderant et lavabant
Ascéndens autem in unam_ , quee erat Simonis, rogavit a terra reducere pusillum. Et sedens
docébat de navicula . Ut cessavit autem loqui, dixit ad_ : Ducin_ , et laxate
vestra in_ . Et respdndens Simon, dixit illi: Praecéptor, per totam_ laborantes, nihil
cépimus: in verbo autem tuo laxabo . Et cum fecissent, conclusérunt piscium
copiosam: rumpebatur autem rete edrum. Et annuérunt , qui erant in alia_navi, ut venirent et
adiuvarent eos. Et venérunt, et implevérunt amb , ita ut pane mergeréntur. cum
vidéret Simon Petrus, précidit ad_ _lesu, dicens: Exi a_me, quia homo peccator sum, Domine. Stupor

enim circumdeéderat et , qui cum illo erant, in captura_piscium, céperant: similiter




autem lacobum et loannem, filios Zebedzi, qui erant socii Simonis. Et ait ad Simonem lesus: Noli timére:

ex hoc iam homines eris capiens. Et subductis ad terram navibus, relictis mnibus, secuti sunt eum.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deledntur nostra delicta.

Gospel: Fifth Sunday After Pentecost

S. Sequéntia sancti Evangélii secindum Matthaeum (St. Matthew 5:20-24)

R. Gléria tibi, DOmine.

In illo_témpore: Dixit lesus discipulis suis: Nisi abundaverit iustitia vestra plus quam scribarum et

pharisseedrum, non intrabitis in_regnum_ceelorum. Audistis, quia dictum est antiquis: Non occides: qui

autem occiderit, reus erit iudicio. Ego autem dico vobis: quia omnis, qui irascitur fratri suo, reus erit
iudicio. Qui autem dixerit fratri suo, raca: reus erit concilio. Qui autem dixerit, fatue: reus erit gehénna
ignis. Si ergo offers munus tuum ad altare, et ibi recordatus fueris, quia frater tuus habet aliquid
adversum te: relinque ibi munus tuum ante altare et vade prius reconciliari fratri tuo: et tunc véniens

offeres munus tuum.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: Sixth Sunday after Pentecost

S. Sequentia sancti Evangélii secandum Marcum (St. Mark 8:1-9)
R. Gloria tibi, Démine,

Inillo tempore: Cum turba multa esset cum lesu, nec habérent, quod manducéarent, convocatis discipulis,

ait illis: Miséreor super turbam: quia ecce iam triduo sustinent me, nec habent quod manducent: et si

dimisero eos ieitnos in domum_suam, deficient in_via: quidam enim ex eis de longe venérunt. Et

respondérunt ei discipuli sui: Unde illos quis poterit hic saturare panibus in solitidine? Et interrogavit
eos: Quot panes habétis? Qui dixérunt: Septem. Et praecépit turba discambere super terram. Et
accipiens septem panes, gratias agens fregit, et dabat discipulis suis, ut apponerent, et apposuérunt
turbeze. Et habébant pisciculos paucos: et ipsos benedixit, et iussit apponi. Et manducavérunt, et saturati
sunt, et sustulérunt quod superaverat de fragmeéntis, septem sportas. Erant autem qui manducaverant,

guasi quatuor milia: et dimisit eos.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.



Gospel: Seventh Sunday after Pentecost

Sequéntia + sancti Evangélii secindum Matthd&um (St. Matthew 7:15-21)
R. Gldria tibi, DAmine.

In illo téempore: Dixit lesus discipulis suis: Atténdite a falsis prophétis, qui véniunt ad vos in vestimentis

ovium, intrinsecus autem sunt lupi rapéces: a fructibus edrum cognoscétis eos. Numquid colligunt de

spinis uvas, aut de tribulis ficus? Sic omnis arbor bona fructus bonos facit: mala autem arbor malos
fructus facit. Non potest arbor bona malos fructus facere: neque arbor mala bonos fructus facere. Omnis

arbor, qua non facit fructum bonum, excidétur et in ignem mittétur. Igitur ex fractibus eérum

cognoscétis eos. Non omnis, qui dicit mihi, Démine, Démine, intrabit in_regnum_ceelorum: sed qui facit

voluntatem Patris mei, qui in_ceelis est, ipse intrdbit in regnum_ceelérum.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: Eighth Sunday after Pentecost

Sequéntia + sancti Evangelii secindum Lucam (St. Luke 16:1-9)
R. Gloria tibi, DOmine.

Inillo tempore: Dixit lesus discipulis suis parabolam hanc: Homo quidam erat dives, qui habébat

villicum: et hic diffamatus est apud illum, quasi dissipasset bona ipsius. Et vocavit illum et ait illi: Quid
hoc audio de te? redde rationem villicationis tuz: iam enim non poteris villicare. Ait autem villicus intra
se: Quid faciam, quia dominus meus aufert a me villicationem? fédere non valeo, mendicare erubésco.
Scio, quid faciam, ut, cum amotus flero a villicatione, recipiant me in domos_suas. Convocatis itaque
singulis debitoribus domini sui, dicébat primo: Quantum debes démino meo? At ille dixit: Centum cados
olei. Dixitque illi: Accipe cautionem tuam: et sede cito, scribe quinquaginta. Deinde alii dixit: Tu vero
quantum debes? Qui ait: Centum coros tritici. Ait illi: Accipe litteras tuas, et scribe octoginta. Et laudavit
dominus villicum iniquitatis, quia prudénter fecisset: quia filii huius szculi prudentidres filiis lucis in

generatione sua sunt. Et ego vobis dico: facite vobis amicos de mammaona_iniquitatis: ut, cum defecéritis,

recipiant vos in getérna tabernacula.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: Ninth Sunday after Pentecost

Sequeéntia + sancti Evangélii secandum Lucam (St. Luke 19:41-47)



R. Gléria tibi, Domine.

In illo témpore: Cum appropinquaret lesus lerisalem, videns civitatem, flevit super illam, dicens: Quia si

cognovisses et tu, et quidem in hac die tua, quee ad pacem tibi, nunc autem abscéndita sunt ab oculis_tuis.

Quia vénient dies in te: et circimdabunt te inimici tui vallo, et circdmdabunt te: et coangustabunt te
andique: et ad terram prostérnent te, et filios tuos, qui in te sunt, et non relinquent in te lapidem super
lapidem: eo quod non cognoveris tempus visitationis tuze. Et ingressus in templum, ceepit eiicere
vendentes in illo et emeéntes, dicens illis: Scriptum est: Quia domus mea domus orationis est. Vos autem

fecistis illam speluncam latronum. Et erat docens cotidie in templo.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deledntur nostra delicta.

Gospel: Tenth Sunday after Pentecost

Sequéntia + sancti Evangélii secandum Lucam (St. Luke 18:9-14)
R. Gldria tibi, Domine.

Inillo tempore: Dixit lesus ad gquosdam, qui in se confidebant tamquam iusti et aspernabantur ceteros,

parabolam istam: Duo homines ascendérunt in templum, ut orarent: unus phariszeus, et alter publicanus.
Phariszus stans, hec apud se orabat: Deus, gratias ago tibi, quia non sum sicut céteri hominum:
raptores, iniusti, adulteri: velut étiam hic publicanus. leitno bis in sabbato: decimas do omnium, que
possideo. Et publicanus a longe stans nolébat nec oculos ad ceelum levare: sed percutiébat pectus

suum, dicens: Deus, propitius esto mihi peccatori. Dico vobis: descéndit hic iustificatus in domum_suam

ab illo: quia omnis qui se exaltat, humiliabitur: et qui se humiliat, exaltabitur.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: Eleventh Sunday after Pentecost

Sequéntia + sancti Evangelii secundum (St. Mark 7:31-37)
R. Gléria tibi, Domine.

In illo témpore: Exiens lesus de finibus Tyri, venit per Sidonem ad mare Galil#a, inter médios

fines Decapéleos. Et addacunt ei surdum et mutum, et deprecabantur eum, ut impénat illi manum. Et

apprehéndens eum de turba sedrsum, misit digitos suos in auriculas eius: et éxspuens, tétigit linguam

eius: et suspiciens in_ceelum, ingémuit, et ait illi: Ephphetha, quod est adaperire. Et statim apérte sunt

aures eius, et solatum est vinculum lingue eius, et loquebatur recte. Et praecépit illis, ne cui dicerent.



Quanto autem eis pracipiébat, tanto magis plus preedicdbant: et eo amplius admirabantur, dicéntes:

Bene omnia fecit: et surdos fecit audire et mutos loqui.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deledntur nostra delicta.

Gospel: Twelfth Sunday after Pentecost

Sequéntia + sancti Evangélii secandum Lucam (St. Luke 10:23-37)
R. Gléria tibi, Domine.

In illo téempore: Dixit lesus discipulis suis: Beati 6culi, qui vident quz vos videtis. Dico enim vobis, quod

multi prophéte et reges voluérunt vidére quz vos videtis, et non vidérunt: et audire quz auditis, et non
audiérunt. Et ecce, quidam legisperitus surréxit, tentans illum, et dicens: Magister, quid faciendo vitam

&térnam possidéebo? At ille dixit ad eum: In lege quid scriptum est? quoémodo legis? Ille respondens,

dixit: Diliges Dominum, Deum tuum, ex toto_corde_tuo, et ex tota anima_tua, et ex omnibus_viribus tuis; et

ex omni mente_tua: et proximum tuum sicut teipsum. Dixitque illi: Recte respondisti: hoc fac, et vives. Ille

autem volens iustificare seipsum, dixit ad lesum: Et quis est meus proximus? Suscipiens autem lesus,

dixit: Homo quidam descendébat ab lerusalemin Iéricho, et incidit in_latrones, qui étiam despoliavérunt

eum: et plagis impositis abiérunt, semivivo relicto. Accidit autem, ut sacerdos quidam descénderet eadem
via: et viso illo preeterivit. Similiter et levita, cum esset secus locum et vidéret eum, pertransiit.
Samaritanus autem quidam iter faciens, venit secus eum: et videns eum, misericordia motus est. Et

appropians, alligavit vulnera eius, infandens oleum et vinum: et impoénens illum in_iumentum_suum,

duxit in stabulum, et curam eius egit. Et altera die prétulit duos denarios et dedit stabulario, et ait:
Curam illius habe: et quodcamque supererogaveris, ego cum rediero, reddam tibi. Quis horum trium
vidétur tibi préximus fuisse illi, qui incidit in_latrones? At ille dixit: Qui fecit misericordiam in_illum. Et

ait illi lesus: Vade, et tu fac similiter.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.



Gospel: Twelfth Sunday after Pentecost

Sequeéntia + sancti Evangélii secandum Lucam (St. Luke 10:23-37)
R. Gléria tibi, Domine.

In illo tempore: Dixit lesus discipulis suis: Beati oculi, qui vident quez vos videtis. Dico enim vobis, quod

multi prophéte et reges voluérunt vidére que vos videtis, et non vidérunt: et audire quz auditis, et non
audiérunt. Et ecce, quidam legisperitus surréxit, tentans illum, et dicens: Magister, quid faciendo vitam

@térnam possidébo? At ille dixit ad eum: In lege quid scriptum est? quémodo legis? Ille respondens,

dixit: Diliges Dominum, Deum tuum, ex toto_corde_tuo, et ex tota_anima_tua, et ex dmnibus viribus tuis; et

ex omni mente_tua: et proximum tuum sicut teipsum. Dixitque illi: Recte respondisti: hoc fac, et vives. Ille

autem volens iustificare seipsum, dixit ad lesum: Et quis est meus proximus? Suscipiens autem lesus,

dixit: Homo quidam descendébat ab lerusalem in_léricho, et incidit in_latrones, qui étiam despoliavérunt

eum: et plagis impositis abiérunt, semivivo relicto. Accidit autem, ut sacerdos quidam descénderet eadem
via: et viso illo preeterivit. Similiter et levita, cum esset secus locum et vidéret eum, pertransiit.
Samaritanus autem quidam iter faciens, venit secus eum: et videns eum, misericordia motus est. Et

appropians, alligavit vulnera eius, infandens oleum et vinum: et impoénens illum in_iumentum_suum,

duxit in stabulum, et curam eius egit. Et altera die prétulit duos denarios et dedit stabulario, et ait:
Curam illius habe: et quodcamque supererogaveris, ego cum rediero, reddam tibi. Quis horum trium
vidétur tibi préximus fuisse illi, qui incidit  in latrones? At ille dixit: Qui fecit misericordiam in_illum.

Et ait illi lesus: Vade, et tu fac similiter.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: 13th Sunday after Pentecost

Sequéntia + sancti Evangélii secundum Lucam (St. Luke 17:11-19)
R. Gléria tibi, Domine.

In illo témpore: Dum iret lesus in lervsalem, transibat per médiam Samariam et Galilaéam. Et cum

ingrederétur guoddam castéllum, occurrérunt ei decem viri leprosi, qui stetérunt a_longe; et levavérunt
vocem dicéntes: lesu preecéptor, miserére nostri. Quos ut vidit, dixit: Ite, osténdite vos sacerddtibus. Et
factum est, dum irent, mundati sunt. Unus autem ex illis, ut vidit quia mundatus est, regréssus est, cum

magna voce magnificans Deum, et cecidit in faciem ante pedes eius, gratias agens: et hic erat

Samaritanus. Respdndens autem lesus, dixit: Nonne decem mundati sunt? et novem ubi sunt? Non est
invéntus, qui rediret et daret gloriam Deo, nisi hic alienigena. Et ait illi: Surge, vade; quia fides tua te

salvum fecit.



R. Laus tibi, Christe.

S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: 14th Sunday after Pentecost

Sequéntia + sancti Evangélii secindum Matthaéum (St. Matthew 6:24-33)
R. Gléria tibi, Domine.

In illo témpore: Dixit lesus discipulis suis: Nemo potest duébus dominis servire: aut enim odio

habebit, et diliget: aut sustinébit, et contémnet. Non potéstis Deo servire et
mammaonee. ldeo dico vobis, ne solliciti sitis animae vestree, manducétis, neque corpori vestro, quid
induamini. Nonne anima plus est quam esca: et corpus plus quam vestiméntum? Respicite ceeli,
gudniam non serunt neque metunt neque congregant in horrea: et Pater vester ceeléstis pascit illa. Nonne
vos magis pluris estis illis? Quis autem vestrum cogitans potest adiicere ad su

unum? Et de vestiménto solliciti estis? Considerate agri, quomodo crescunt: non laborant

neque nent. Dico autem vobis, quéniam nec Salomon in omni_gloria_ sua coopértus est sicut unum ex istis.

Si autem feenum agri, quod hodie est et cras in_ _mittitur, Deus sic vestit: quanto magis
madicz fidei? Nolite ergo solliciti esse, dicéntes: manducabimus aut bibémus aut quo
operiémur? enim émnia gentes inquirunt. Scit enim Pater vester, quia his 6mnibus indigétis.
Quzerite ergo prim Del et eius: et omnia adiiciéntur vobis.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: 15th Sunday after Pentecost

Sequéntia + sancti Evangelii secindum Lucam (St. Luke 7:11-16)
R. Gléria tibi, Domine.

Inillo témpore: lbat lesus in , quee vocatur Naim: et ibant cum eo discipuli eius et turba

copidsa. Cum autem appropinqudret portee civitatis, ecce, defunctus efferebatur filius Unicus matris suz:

et heec vidua erat: et turba civitatis multa cum illa. cum vidisset Dominus, misericordia motus
super_eam, dixit illi: Noli flere. Et accéssit et tétigit . - Hi autem, qui portabant, stetérunt. - Et ait:
Adoléscens, tibi dico, surge. Et resédit, qui erat mortuus, et ceepit loqui. Et dedit matri suze. Accépit
autem timor: et magnificabant , dicéntes: Quia Prophéta magnus surréxit in nobis: et quia
Deus visitavit su

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.



Gospel: 16th Sunday after Pentecost

Sequeéntia + sancti Evangélii secdndum Lucam (St. Luke 14:1-11)
R. Gléria tibi, Domine.

In illo témpore: Cum intraret lesus in domum cuitisdam principis phariseeorum sabbato manducéare

panem, et ipsi observdbant eum. Et ecce, homo quidam hydrépicus erat ante illum. Et respondens

lesus dixit ad legisperitos et pharis#os, dicens: Si licet sabbato curare? At illi tacuérunt. Ipse vero

apprehénsum sanavit eum ac dimisit. Et respdndens ad illos, dixit: Cuius vestrum asinus aut bos in
puteum cadet, et non continuo éxtrahet illum die sabbati? Et non péterant ad hac respondere illi.
Dicebat autem et ad invitatos parabolam, inténdens, quémodo primos accubitus eligerent, dicens ad illos:
Cum invitatus faeris ad nuptias, non discambas in primo_loco, ne forte honoratior te sit invitatus ab illo,
et véniens is, qui te et illum vocavit, dicat tibi: Da huic locum: et tunc incipias cum rubore novissimum

locum tenére. Sed cum vocatus fueris, vade, recimbe in novissimo_loco: ut, cum vénerit, qui te invitavit,

dicat tibi: Amice, ascénde supérius. Tunc erit tibi gloria coram simul discumbeéntibus: quia omnis, qui se

exaltat, humiliabitur: et qui se humiliat, exaltabitur.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: 17th Sunday after Pentecost

Sequéntia + sancti Evangélii secandum Matthzum (St. Matthew 22:34-46)
R. Gloria tibi, Domine.

Inillo tempore: Accessérunt ad lesum phariszi: et interrogavit eum unus ex eis legis doctor, tentans

eum: Magister, quod est mandatum magnum in_lege? Ait illi lesus: Diliges Dominum, Deum tuum, ex

toto_corde_tuo et in tota_anima_tua et in tota_mente_tua. Hoc est maximum et primum mandatum.

Secundum autem simile est huic: Diliges proximum tuum sicut teipsum. In his dudbus mandatis univérsa

lex pendet et prophétz. Congregatis autem phariszis, interrogavit os lesus, dicens: Quid vobis vidétur
de Christo? cuius filius est? Dicunt ei: David. Ait illis: Quémodo ergo David in spiritu vocat eum
Dominum, dicens: Dixit Dominus Domino meo, sede a dextris meis, donec ponam inimicos tuos scabéllum
pedum tuorum? Si ergo David vocat eum Dominum, quémodo filius eius est? Et nemo poterat ei

respondere verbum: neque ausus fuit quisquam ex illa_die eurm amplius interrogare.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.



Gospel: 18th Sunday after Pentecost

Sequéntia + sancti Evangélii secindum Matthsum (St. Matthew 9:1-8)
R. Gloria tibi, Domine.

In illo témpore: Ascéndens lesus in naviculam, transfretavit et venit in civitatern suam. Et ecce,

offerébant ei paralyticum iacéntem in_lecto. Et videns lesus fidem illorum, dixit paralytico: Confide, fili,

remittintur tibi peccata tua. Et ecce, quidam de scribis dixérunt intra se: Hic blasphémat. Et cum

vidisset lesus cogitationes eorum, dixit: Ut quid cogitatis mala in cordibus vestris? Quid est facilius

dicere: Dimittantur tibi peccata tua; an dicere: Surge et ambula? Ut autem sciatis, quia Filius hominis
habet potestatem in terra dimitténdi peccata, tunc ait paralytico: Surge, tolle lectum tuum, et vade in

domum_tuam. Et surréxit et abiit in domum_suam. Vidéntes autem turbz timuérunt, et glorificavérunt

Deum, qui dedit potestatem talem hominibus.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: 19th Sunday after Pentecost

Sequéntia + sancti Evangélii secandum Mattha&um (St. Matthew 22:1-14)
R. Gloria tibi, Domine.

Inillo tempore: Loquebatur lesus principibus sacerdotum et phariszis in parabolis, dicens: Simile

factum est regnum ceelorum homini regi, qui fecit nuptias filio suo. Et misit servos suos vocare invitatos
ad nuptias, et nolébant venire. Iterum misit alios servos, dicens: Dicite invitatis: Ecce, prandium meum
paravi, tauri mei et altilia occisa sunt, et mnia parata: venite ad nuptias. Illi autem neglexérunt: et

abiérunt, alius in villam_suam, alius vero ad negotiationem_suam: réliqui vero tenuérunt servos eius, et

contuméliis afféctos occidérunt. Rex autem cum audisset, iratus est: et, missis exercitibus suis, pérdidit
homicidas illos et civitatem illorum succéndit. Tunc ait servis suis: NUptiee quidem parate sunt, sed, qui

invitati erant, non fuérunt digni. Ite ergo ad exitus viarum et, quoscamaue invenéritis, vocate ad nuptias.

Et egréssi servi eius in_vias, congregavérunt omnes, quos invenérunt, malos et bonos: et implétz sunt
naptiee discumbentium. Intravit autem rex, ut vidéret discumbeéntes, et vidit ibi hominem non vestitum
veste nuptidli. Et ait illi: Amice, qudmodo huc intrasti non habens vestem nuptialem? At ille obmutuit.

Tunc dixit rex ministris: Ligatis manibus et pedibus eius, mittite eum in_ténebras exteridres: ibi erit fletus

et stridor déntium. Multi enim sunt vocati, pauci vero elécti.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.



Gospel: 20th Sunday after Pentecost

Sequéntia + sancti Evangélii secdndum loannem (St. John 4:46-53)
R. Gléria tibi, Domine.

Inillo téempore: Erat quidam régulus, cuius filius infirmabatur Capharnaum. Hic cum audisset, quia

lesus adveniret a ludza in Galilzeam, dbiit ad eum, et rogdbat eum, ut descénderet et sanéret filium eius:

incipiébat enim mori. Dixit ergo lesus ad eum: Nisi signa et prodigia vidéritis, non créditis. Dicit ad eum
régulus: Domine, descénde, priasquam moriatur filius meus. Dicit ei lesus: Vade, filius tuus vivit.
Crédidit homo sermoni, quem dixit ei lesus, et ibat. lam autem eo descendénte, servi occurrérunt ei et
nuntiavérunt, dicéntes, quia filius eius viveret. Interrogdbat ergo horam ab eis, in gua mélius habuerit. Et
dixérunt ei: Quia heri hora séptima reliquit eum febris. Cogndvit ergo pater, quia illa hora erat, in gua

dixit ei lesus: Filius tuus vivit: et crédidit ipse et domus eius tota.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: Feast of Our Lord Jesus Christ the King

Sequéntia + sancti Evangelii secuindum lodnnem (St. John 18:33-37)
R. Gldria tibi, Domine.

Inillo tempore: Dixit Pilatus ad lesum: Tu es Rex ludaorum? Respondit lesus: A temetipso hoc dicis, an

alii dixérunt tibi de me? Respondit Pilatus: Numquid ego ITud#us sum? Gens tua et pontifices tradidérunt

te mihi: quid fecisti? Respondit lesus: Regnum meum non est de hoc_mundo. Si ex hoc_mundo esset

regnum meum, ministri mei utique decertarent, ut non traderer lIudszis: nunc autem regnum meum non
est hinc. Dixit itaque ei Pilatus: Ergo Rex es tu? Respondit lesus: Tu dicis, quia Rex sum ego. Ego in hoc

natus sum et ad hoc veni in. mundum, ut testimonium perhibeam veritati: omnis, qui est ex

veritate, audit vocem meam.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.



Gospel: 21st Sunday after Pentecost

Sequeéntia + sancti Evangélii secindum Matth&um (St. Matthew 18:23-35)
R. Gléria tibi, Domine.

In illo tempore: Dixit lesus discipulis suis parabolam hanc: Assimildtum est regnum ceelorum homini

regi, qui vlluit rationem pénere cum servis suis. Et cum ceepisset rationem ponere, oblatus est ei unus,
qui debébat ei decem milia talénta. Cum autem non habéret, unde rédderet, iussit eum dominus eius
venumdari et uxorem eius et filios et omnia, queae habébat, et reddi. Procidens autem servus ille, ordbat
eum, dicens: Patientiam habe in_me, et omnia reddam tibi. Misértus autem dominus servi illius, dimisit

eum et debitum dimisit ei. Egréssus autem servus ille, invénit unum de consérvis suis, qui debébat ei

centum denarios: et tenens suffocabat eum, dicens: Redde, quod debes. Et précidens consérvus eius,
rogdbat eum, dicens: Patientiam habe in_me, et omnia reddam tibi. Ille autem noluit: sed abiit, et misit
eum in carcerem, donec redderet debitum. Vidéntes autem conseérvi eius, quee fiebant, contristati sunt
valde: et venérunt et narravérunt domino suo omnia, que facta fierant. Tunc vocavit illum dominus
suus: et ait illi: Serve nequam, omne debitum dimisi tibi, quoniam rogésti me: nonne ergo oportuit et te
misereri conservi tui, sicut et ego tui misértus sum? Et iratus dominus eius, tradidit eum tortoribus,
guoadusque rédderet universum debitum. Sic et Pater meus ceeléstis faciet vobis, si non remiséritis

unusquisque fratri suo de cordibus vestris.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

Gospel: 22nd Sunday after Pentecost

Sequéntia + sancti Evangélii secindum Matthgum (St. Matthew 22:15-21)
R. Gléria tibi, Domine.

Inillo tempore: Abelntes pharisi consilium iniérunt, ut caperent lesum in sermone. Et mittunt ei

discipulos suos cum Herodianis, dicéntes: Magister, scimus, quia verax es et viam Del in veritate doces, et

non est tibi cura de aliguo: non enim réspicis personam hominum: dic ergo nobis, quid tibi vidétur, licet
censum dare Cesari, an non? Cognita autem lesus nequitia edrum, ait: Quid me tentatis, hypocritae?
Osténdite mihi numisma census. At illi obtulérunt ei denarium. Et ait illis lesus: Cuius est imago hac et
superscriptio? Dicunt ei: Cesaris. Tunc ait illis: Réddite ergo, quz sunt Czesaris, Ceesari; et, quz sunt
Deli, Deo.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.



Gospel: 23rd Sunday after/Last Sunday after Pentecost

Sequeéntia + sancti Evangélii secindum Matthd&um (St. Matthew 9:18-26)
R. Gléria tibi, Domine.

In illo tempore: Loquénte lesu ad turbas, ecce, princeps unus accéssit et adorabat eum, dicens: Domine,

filia mea modo defancta est: sed veni, impone manum tuam super eam, et vivet. Et surgens lesus
sequebatur eum et discipuli eius. Et ecce mulier, que sanguinis fluxum patiebatur duédecim annis,
acceéssit retro et tétigit fimbriam vestiménti eius. Dicébat enim intra se: Si tetigero tantum vestimentum
eius, salva ero. At lesus convérsus et videns eam, dixit: Confide, filia, fides tua te salvam fecit. Et salva

facta est mulier ex illa hora. Et cum venisset lesus in domum principis, et vidisset tibicines et turbam

tumultuantem, dicebat: Recédite: non est enim mortua puélla, sed dormit. Et deridébant eum. Et cum
eiécta esset turba, intravit et ténuit manum eius. Et surréxit puélla. Et éxiit fama hzc in_univérsam

terram illam.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deleantur nostra delicta.

(Gospel: 24th Sunday after Pentecost )

Sequéntia + sancti Evangelii secundum Matthaéum (St. Matthew 24:15-35)
R. Gldria tibi, Domine.

Inillo tempore: Dixit lesus discipulis suis: Cum vidéritis abominationem desolationis, quee dicta est a

Daniéle_Prophéta, stantem in_loco_sancto: qui legit, intélligat: tunc qui in Iudza sunt, fagiant ad montes:

et qui in tecto, non descéndat téllere aliquid de domo_sua: et qui in agro, non revertatur tollere tinicam
suam. Vee autem praegnantibus et nutriéntibus  inillis_ diebus. Oréate autem, ut non fiat fuga vestra in

hieme_vel sabbato. Erit enim tunc tribulatio magna, qualis non fuit ab_initio_ mundi_usque modo, neque

fiet. Et nisi breviati fuissent dies illi, non fieret salva omnis caro: sed propter eléctos breviabUntur dies

illi. Tunc si quis vobis dixerit: Ecce, hic est Christus, aut illic: nolite crédere. Surgent enim pseudochristi
et pseudoprophétz, et dabunt signa magna et prodigia, ita ut in_ errorem inducantur - si fieri potest -
étiam elécti. Ecce, preedixi vobis. Si ergo dixerint vobis: Ecce, in desérto est, nolite exire: ecce, in

penetralibus, nolite crédere. Sicut enim fulgur exit ab Oriénte et paret usque in Occidéntem: ita erit et

advéntus Filii hominis. Ubicamque faerit corpus, illic congregabuntur et aquilee. Statim autem post

tribulationem diérum illorum sol obscurabitur, et luna non dabit lumen suum, et stellee cadent de celo, et

virtutes ceelorum commovebuntur: et tunc parébit signum Filii hominis in_ceelo: et tunc plangent omnes

tribus terree: et vidébunt Filium hominis veniénterm in nUbibus caeli cum virtite multa et maiestate. Et

mittet Angelos suos cum tuba et voce magna: et congregabunt eléctos eius a quatuor ventis, a summis

ceelorum_usque ad terminos eorum. Ab arbore autem fici discite parabolam: Cum iam ramus eius tener




faerit et folia nata, scitis, quia prope est . ita et vos cum vidéritis h , SCitote, quia prope est
in ianuis. Amen, dico vobis, quia non prateribit generatio hac, donec hezc fiant. Celum et terra

transibunt, autem mea non prateribunt.

R. Laus tibi, Christe.
S. Per Evangélica dicta, deledntur nostra delicta.

Note: This is the first version of this document, which is based on the way the Liturgical Years happened to
progress from the middle of 2022-23. I will be gradually updating this version with additional Gospels that are
needed for other years as they come to my attention. May God bless you as you read these!
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